
FORTUNE COOKIE BAGS - FORTUNE COOKIE COYOTE

Offers Enhanced Stability

Right off the bat, it's clear why the WieBad Fortune Cookie Bags are named that
way. Looking like a giant Chinese fortune cookie, the bag's unique shape is
actually designed specifically to help precision shooters get the most-stable
shooting position they can off an obstacle. Since stability is the goal with WieBad
Fortune Cookie Bags, these aren't filled with lightweight material, like the
company's other shooting bags. Instead, this bag uses extra heft to help shooters
build a solid position, giving them an anchor point for making long, accurate
shots. Available in coyote, OD green, black and multicam colors Measures 8 x 8
x 6 inches Weight: 5 pounds, 9 ounces Purpose-built for PRS competitions At the
end of the day, the WieBad Fortune Cookie Bag is sized and built right to give
precision shooters the tool they need for stability and accuracy on the
most-demanding obstacles on their course. Most positional shooting bags are not
filled firmly on purpose. The reason being a loose filled bag will fill in gaps, drape
across obstacles, and create a more stable shooting platform than a firm filled
bag. 

Attributes

Name: FORTUNE COOKIE COYOTE
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035562
Mfr. No.: FC-C
Color: Coyote
Material: Cordura
Delivery weight: 3.084kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 203mm
UPC: 736313279740

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FORTUNE COOKIE BAGS
WIEBAD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer WieBad Fortune Cookie Bags! Diese Tasche ist speziell für
Präzisionsschützen entwickelt worden, um eine stabile Schießposition zu gewährleisten. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die WieBad Fortune Cookie Bags nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
werden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bewahren Sie die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Materialverschlechterung zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die WieBad Fortune Cookie Bags nur auf stabilen, flachen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um ein Umkippen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche nicht in der Nähe von scharfen oder gefährlichen Gegenständen platziert
wird.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie beim Schießen einen sicheren Abstand von anderen Personen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie die Tasche auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Füllen Sie die Tasche gegebenenfalls mit dem empfohlenen Material, um das Gewicht anzupassen.

Nutzung:

Positionieren Sie die WieBad Fortune Cookie Bag an der gewünschten Stelle.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche stabil steht, bevor Sie Ihre Schussposition einnehmen.
Legen Sie Ihre Waffe sicher auf die Tasche, um eine präzise Zielausrichtung zu ermöglichen.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie die Tasche mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die Tasche an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die WieBad Fortune Cookie Bags gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmüll zu werfen, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt in
Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihre WieBad Fortune Cookie Bags
verantwortungsbewusst zu nutzen.
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Safety Instruction Guide for WieBad Fortune Cookie
Bags

Introduction
Thank you for choosing the WieBad Fortune Cookie Bag. Designed to enhance stability for precision shooters, this
product provides a unique solution for achieving a solid shooting position. This guide aims to ensure your safe and
effective use of the Fortune Cookie Bag in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used for its intended purpose as outlined in this manual.
Inspect the bag for any damage or defects before use. Do not use if the bag is damaged.
Keep the bag out of reach of children to prevent accidents.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure the bag is placed on a stable surface when in use to prevent slipping or tipping.
Weight Awareness: The bag weighs 5 pounds, 9 ounces. Use caution when lifting or moving the bag to avoid
strain or injury.
Environmental Considerations: Avoid using the bag in wet or slippery conditions, as this may compromise
stability.
Proper Filling: Ensure the bag is filled correctly to maintain its intended shape and stability. Loose filling is
recommended for optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Placement:

Position the bag on a stable shooting surface.
Ensure the bag is securely placed before resting your firearm on it.

Using the Bag:

Use the bag to support your firearm for improved accuracy.
Adjust your shooting position to ensure comfort and stability while using the bag.

PostUse Care:

After use, clean the bag with a damp cloth if needed and allow it to dry completely before storage.
Store the bag in its designated area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not incinerate or dispose of in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the WieBad Fortune Cookie Bag, please contact your local retailer or
check the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your WieBad Fortune Cookie
Bag. Thank you for your attention to safety and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bolsas WieBad Fortune Cookie

Introducción
Gracias por elegir las bolsas WieBad Fortune Cookie. Este producto está diseñado para proporcionar estabilidad y
precisión a los tiradores de precisión. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Verifica que no haya daños
visibles.
Mantén las bolsas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su uso.
No uses el producto para fines distintos a los previstos. Este producto es para uso exclusivo en actividades
de tiro.
Inspecciona periódicamente el producto para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, deja de usar el producto de inmediato y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las bolsas WieBad Fortune Cookie solo para actividades de tiro en las que se requiera
apoyo adicional para la estabilidad.
Estabilidad: Asegúrate de que la bolsa esté colocada sobre una superficie plana y estable antes de usarla.
Carga: No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad recomendada, ya que esto puede comprometer
su integridad y funcionalidad.
Condiciones climáticas: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento, como lluvia intensa o nieve.
Manejo: Maneja la bolsa con cuidado para evitar caídas o golpes que puedan dañarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:

Coloca la bolsa WieBad Fortune Cookie en el lugar deseado, asegurándote de que esté estable y
segura.
Asegúrate de que la bolsa esté orientada correctamente para proporcionar el soporte adecuado.

Uso:

Adopta una posición de tiro cómoda y estable.
Coloca el rifle o el equipo sobre la bolsa, asegurándote de que esté bien apoyado.
Ajusta la posición según sea necesario para lograr la mayor estabilidad.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa con un paño húmedo para eliminar el polvo y la suciedad.
Guarda la bolsa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si es posible, recicla el material de la bolsa siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante.
Se recomienda tener la información del producto a mano para obtener una asistencia más rápida.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso seguro y efectivo
de las bolsas WieBad Fortune Cookie.
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Guide de Sécurité pour les Sacs Fortune Cookie de
WieBad

Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs Fortune Cookie de WieBad. Ce produit est conçu pour vous aider à obtenir une position
de tir stable et précise. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le sac audelà de son poids recommandé (2,5 kg).
Utilisez le sac uniquement pour son usage prévu, c'estàdire comme support de tir.
Évitez de placer le sac sur des surfaces instables ou glissantes.
Ne tentez pas de réparer le sac vousmême en cas de dommage. Contactez un professionnel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le sac est correctement positionné pour offrir un soutien optimal.

Utilisation :

Positionnezvous derrière le sac, en vous assurant qu'il est bien ancré.
Utilisez le sac comme point d'appui pour stabiliser votre arme.
Ajustez votre position de tir en fonction de la hauteur et de l'angle du sac pour un meilleur confort.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits en Cordura.
Si le sac est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main lors de votre demande.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour profiter pleinement de votre expérience avec les sacs Fortune
Cookie de WieBad. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le WieBad
Fortune Cookie Bags

Introduzione
Le WieBad Fortune Cookie Bags sono progettate per fornire ai tiratori di precisione un supporto stabile e sicuro
durante le competizioni. Questa guida offre informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la WieBad Fortune Cookie Bag solo su superfici stabili e sicure.
Evita di sovraccaricare la borsa oltre il peso consigliato di 5 libbre e 9 once.
Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti, come il supporto di armi da fuoco.
Assicurati che la borsa sia posizionata correttamente prima di effettuare tiri.
Non lasciare mai la borsa incustodita in luoghi pubblici o accessibili ai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Assicurati che la borsa sia pulita e asciutta prima dell'uso.

Posizionamento:

Posiziona la WieBad Fortune Cookie Bag su una superficie piana.
Assicurati che la borsa sia stabile e non scivoli.

Utilizzo:

Usa la borsa come punto d'ancoraggio per il tuo fucile o attrezzatura.
Regola la posizione della borsa per ottenere la stabilità desiderata.
Esegui i tiri con attenzione, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.

Manutenzione:

Pulisci la borsa con un panno umido e lascia asciugare all'aria.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare la borsa nell'ambiente; assicurati di smaltirla in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il produttore o
consultare le risorse disponibili online. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle WieBad Fortune Cookie
Bags. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di tiro positiva e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Torby
WieBad Fortune Cookie

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby WieBad Fortune Cookie. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
stabilności i dokładności podczas strzelania. Należy jednak pamiętać o przestrzeganiu zasad bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj torby WieBad Fortune Cookie zgodnie z przeznaczeniem.
Upewnij się, że torba jest w dobrym stanie przed każdym użyciem. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń ani
nieszczelności.
Nie używaj torby w sposób, który może prowadzić do jej uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych wezwań do zwrotu produktów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj torby tylko na stabilnym podłożu, aby uniknąć przypadkowego przewrócenia.
Nie umieszczaj torby w pobliżu krawędzi stołu lub innego podparcia.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio wypełniona, aby zapewnić stabilność.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących wagi i wymiarów torby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:

Sprawdź, czy torba jest czysta i wolna od uszkodzeń.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio napełniona, aby uzyskać stabilność.

Użycie torby:

Umieść torbę na stabilnym podłożu.
Użyj torby jako wsparcia dla broni, aby zapewnić stabilną pozycję podczas strzelania.
Dostosuj położenie torby w zależności od potrzeb strzeleckich.

Po zakończeniu strzelania:

Zdejmij torbę z podłoża i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.
Sprawdź torbę pod kątem ewentualnych uszkodzeń przed kolejnym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów. Skontaktuj się
z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać instrukcje dotyczące właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby WieBad Fortune Cookie, skontaktuj
się z odpowiednim przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać
więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używaj torby WieBad Fortune Cookie
odpowiedzialnie i ciesz się strzelaniem!
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FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteesi käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, ja se ei sovellu lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että laukku on asetettu vakaasti ampumaalustalle ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää laukkua, jos se on liian kevyesti täytetty. Tämä voi vaikuttaa vakauteen ja tarkkuuteen.
Käytä laukkua vain ammuntaharjoituksiin tai kilpailuihin, joissa se on sallittua.
Varmista, että laukku on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa, sillä tämä voi vaikuttaa keskittymiskykyysi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laukku on täytetty oikein, jotta se tarjoaa tarvittavan tuen.

Käyttö:

Aseta ase tukevasti laukun päälle.
Säädä laukku tarvittaessa varmistaaksesi parhaan mahdollisen vakauden.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen vastuulliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuoteverkkosivusto.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotetta. Noudata
näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FORTUNE COOKIE BAGS
WIEBAD FORTUNE COOKIE COYOTE

Introduktion
Tack för att du har valt FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD FORTUNE COOKIE COYOTE. Denna produkt är
designad för att ge precisionsskyttar stabilitet och noggrannhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller brister på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för avsett syfte, det vill säga som en skjutpåse för precisionsskytte.
Se till att påsen är korrekt placerad och stabiliserad innan du skjuter.
Undvik att använda produkten på ojämna eller instabila ytor.
Fyll inte påsen med andra material än vad som rekommenderas av tillverkaren.
Använd alltid skyddsutrustning, som öronproppar och skyddsglasögon, när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Placering av påsen:

Placera påsen på en stabil yta där du avser att skjuta.
Justera påsen så att den ger den bästa stabiliteten för din skjutposition.

Användning av påsen:

När du har placerat påsen, luta ditt vapen mot den och se till att det ligger stadigt.
Justera din kropp och vapenposition för att uppnå optimal stabilitet.

Underhåll:

Rengör påsen vid behov med en fuktig trasa.
Kontrollera regelbundet för skador och åtgärda dem omedelbart.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD FORTUNE COOKIE COYOTE.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečnost produktu: Tašky WieBad
Fortune Cookie

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašky WieBad Fortune Cookie. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání výrobku, aby se zajistilo, že budete mít pozitivní a bezpečnou zkušenost. Prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby taška byla používána pouze k určeným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte tašku na jakékoli známky poškození.
Udržujte tašku mimo dosah dětí a zvířat, pokud není používána.
V případě jakýchkoli problémů s taškou, jako je poškození nebo neobvyklý zápach, přestaňte ji používat a
kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při umístění tašky na překážky se ujistěte, že je stabilní a bezpečně umístěná.
Nepoužívejte tašku na površích, které nejsou vhodné pro střelbu, aby se zabránilo sklouznutí nebo převrhnutí.
Vždy se ujistěte, že máte správnou a stabilní střeleckou pozici, abyste minimalizovali riziko zranění.
Pokud tašku naplníte, dbejte na to, aby byla vyplněna správným materiálem, aby se zajistila stabilita.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky:

Zkontrolujte, zda je taška čistá a bez poškození před použitím.
Ujistěte se, že je taška správně naplněna pro optimální stabilitu.

Použití tašky:

Umístěte tašku na požadované místo, kde bude sloužit jako opora.
Přizpůsobte polohu tašky podle potřeby, aby vyhovovala vaší střelecké pozici.

Údržba:

Po použití tašku vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Taška WieBad Fortune Cookie by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo nefunkční, zajistěte, aby byla zlikvidována ekologickým způsobem.
Nepalte tašku, protože může obsahovat materiály, které nejsou vhodné pro spalování.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o zakoupeném produktu, abyste mohli získat co nejlepší podporu.

Děkujeme vám za důvěru v tašky WieBad Fortune Cookie. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


